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English
1. Remove the thumb screw from the magnetic 

mounting disc 
2. Line up the two poles at the centre of the 

Phone Cage with two of the holes on the 
mounting disc and secure the disc using the 
thumb screw 

3. Magnetically attach your MagSafe® iPhone® 
or other MagSafe-compatible smartphone 
case to the disc 

4. Attach accessories to the Phone Cage using 
the 1/4-inch and 3/8-inch mounting threads 
and the cold shoe slots  

German
1. Entfernen Sie die Daumenschraube von der 

magnetischen Montagescheibe
2. Richten Sie die beiden Pole in der Mitte des 

Telefonkäfigs mit zwei der Löcher auf der 
Montagescheibe aus und befestigen Sie die 
Scheibe mit der Daumenschraube

3. Befestigen Sie Ihr MagSafe®-iPhone® 
oder eine andere MagSafe-kompatible 
Smartphone-Hülle magnetisch an der 
Scheibe

4. Befestigen Sie Zubehörteile am 
Telefonkäfig mit den 1/4-Zoll- und 3/8-Zoll-

Montagegewinden und den Cold-Shoe-
Steckplätzen

French
1. Retirez la vis à pouce du disque de montage 

magnétique
2. Alignez les deux pôles au centre de la cage 

de téléphone avec deux des trous sur le 
disque de montage et fixez le disque à l’aide 
de la vis à pouce

3. Attachez magnétiquement votre iPhone® 
MagSafe® ou autre étui de smartphone 
compatible MagSafe au disque

4. Fixez les accessoires à la cage de téléphone 
à l’aide des filetages de montage de 1/4 
pouce et 3/8 pouce et des fentes de sabot 
froid

Spanish
1. Retire el tornillo de pulgar del disco de 

montaje magnético
2. Alinee los dos polos en el centro de la jaula 

del teléfono con dos de los agujeros en el 
disco de montaje y asegure el disco usando 
el tornillo de pulgar

3. Adjunte magnéticamente su iPhone® 
MagSafe® u otra carcasa de smartphone 
compatible con MagSafe al disco



4. Adjunte accesorios a la jaula del teléfono 
utilizando los hilos de montaje de 1/4 de 
pulgada y 3/8 de pulgada y las ranuras para 
zapata fría

Italian
1. Rimuovi la vite a pollice dal disco di 

montaggio magnetico
2. Allinea i due poli al centro della gabbia 

per telefono con due dei fori sul disco di 
montaggio e fissalo usando la vite a pollice

3. Attacca magneticamente il tuo iPhone® 
MagSafe® o un’altra custodia per smartphone 
compatibile con MagSafe al disco

4. Attacca gli accessori alla gabbia per telefono 
utilizzando i filetti di montaggio da 1/4 di 
pollice e da 3/8 di pollice e le fessure per la 
scarpa fredda

Polish
1. Usuń śrubę z ryglem z magnetycznej tarczy 

montażowej
2. Wyrównaj dwa bieguny w środku klatki 

telefonu z dwoma otworami na tarczy 
montażowej i dokręć tarczę za pomocą śruby 
z ryglem

3. Przymocuj magnetycznie swój iPhone® 

MagSafe® lub inny pokrowiec na smartfona 
kompatybilny z MagSafe do tarczy

4. Przymocuj akcesoria do klatki telefonu za 
pomocą gwintów montażowych o średnicy 
1/4 cala i 3/8 cala oraz otworów na zimno

Dutch
1. Verwijder de duimschroef van de 

magnetische montageschijf
2. Lijn de twee polen in het midden van de 

Telefoonkooi uit met twee van de gaten op 
de montageschijf en bevestig de schijf met 
de duimschroef

3. Bevestig uw MagSafe® iPhone® of andere 
MagSafe-compatibele smartphonehoes 
magnetisch aan de schijf

4. Bevestig accessoires aan de Telefoonkooi 
met de 1/4-inch en 3/8-inch montagedraden 
en de cold shoe-sleuven

Swedish
1. Ta bort tumskruven från den magnetiska 

monteringsskivan
2. Lägg upp de två polerna i mitten av 

telefonburen med två av hålen på 
monteringsskivan och säkra skivan med 
tumskruven



3. Fäst magnetiskt din MagSafe® iPhone® eller 
annan MagSafe-kompatibel smartphone-skal 
på skivan

4. Fäst tillbehör på telefonburen med hjälp av 
1/4-tums och 3/8-tums monteringsgängor 
och cold shoe-fack

Indonesian
1. Lepaskan sekrup ibu jari dari cakram 

pemasangan magnetik
2. Luruskan dua kutub di tengah Kandang 

Ponsel dengan dua lubang di cakram 
pemasangan dan kencangkan cakram 
menggunakan sekrup ibu jari

3. Lampirkan secara magnetik iPhone® 
MagSafe® atau casing smartphone MagSafe 
yang kompatibel lainnya ke cakram

4. Lampirkan aksesori ke Kandang Ponsel 
menggunakan ulir pemasangan 1/4 inci dan 
3/8 inci dan slot sepatu dingin

SCAN FOR MORE INFO

View the user guide to learn more

Lesen Sie das Benutzerhandbuch 
für weitere Informationen 

Consultez le guide de l’utilisateur 
pour en savoir plus

Consulta la guida per l’utente per 
saperne di più 

Consulte la guía del usuario para 
obtener más información

Więcej informacji znajdziesz w 
podręczniku użytkownika

Zie de gebruikershandleiding voor 
meer informatie

Se användarhandboken för mer 
information

Lihat panduan pengguna untuk 
informasi lebih lanjut
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